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El ciudadano
que queremos

Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 

El ciudadano
que queremos

Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 



33A'ñema'trromA'ñema'trrom
Yeñóchepa'ch párro



A'ñema'trrom 3 Yeñóchepa'ch Párro - Yanesha'
TEXTO DE COMUNICACIÓN DEL 3° PRIMARIA - YANESHA

©Ministerio de Educación 
Calle Del Comercio 193, San Borja
Lima, Perú
Teléfono: 615-5800
www.gob.pe/minedu

Segunda edición, 2024
Tiraje: 139 ejemplares
Impreso en octubre 2024

Elaboración de contenido
Jersi Edwin Crispin López

Revisión lingüística
Lito Fedor López Francis

Validación participativa
Clever Valerio Francisco 

Asesoría y revisión técnica (Digeibira-DEIB)
David López Santiago

Diseño y diagramación 
Mercy Kary Bruno López

Ilustraciones
Archivo Digeibira-DEIB

Cuidado de edición
David López Santiago

Impreso en:
PACÍFICO EDITORES S.A.C.
Se terminó de imprimir en septiembre 2024, en los talleres gráficos de Pacífico Editores S.A.C., 
sito en Jr. Castrovirreyna 224 - interior 1.er piso, Urb. Azcona, Breña, Lima - Perú

Hecho el Depósito Legal en la Biblioteca Nacional del Perú N° 2024 - 03867

Todos los derechos reservados. Prohibida la reproducción de este libro por cualquier medio, total o parcialmente, 
sin permiso expreso de los editores. 

Impreso en el Perú/Printed in Peru

Ministerio de Educación

Dirección General de Educación Básica Alternativa, Intercultural Bilingüe
y de Servicios Educativos en el Ámbito Rural

Dirección de Educación Intercultural Bilingüe







Órrtatpan

Amoeraretha akellkañ:

“A'ñema'trrom 3” añpa' akellkareth ayexhkatareth 
atthoch pha'ñemat. Atsetara akellkareth all 
órrtena pa'namen ñeth yéthorra'yena ya'netsro, 
ateth ñerra'm attho: yekakachen, yeptsathechen, 
yénare'tatse'ten, yéthoten, yépaklla'ten, yeyorayen 
poetsathoth, yeyexhkatyen ñamha yéparetyena. 

Páthe'tets akellkarethopa' allcha' pha'ñema'tyes 
yátañnesha' poeñóteñ ñamha po'poñ 
mereñets poeñóteñ.

All ellópa'tetstena akellkareth allcha' phontyesnom 
phayeñets attho petpatnom ñamha petsotanom 
a'ñema'teñets, allcha' péthorra'nma párro 
peyemnesha' ñemha phayaxhtañer, ellopa' o'ch 
pha'phthotyes apá ñamha ach, esempopa' o'ch 
pha'knor ñamha pháto'. 

Kowenepa'ch phontnom “A'ñema'trrom 3”. 

¡O'ch yéthorra yoksheñesha'!
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Eñall pats all nank es chepoets; poeremh ñamha moeñarer. Poermhopa' 
shonte'ch pats kellwe, áspana'ts, rrepotse'ñ. Ontápo'marpa shonte'ch 
moeñarer, allpa' nanakcha' thekma es chepoets.
Yénare'tatse'ten époch pátherr char, árrorro marzo-abril ñamha árrorro 
julio-agosto. Amach yénare'tenapa' o'ch parteñet pakñethar atthoch 
amá kellañtsoteto.

Nare'tatseteñets
Eñóteñets

11
a

c

b

Phokwa' pha'ñemat kellek allothpa' péserrpare'tyes.
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Neñót ateth yénare'tatse'ten1
1 Phokwa' atma'ntatareth allothpa' o'ch péserrpare't. Peyenpatá 

añ a'phtho'teñtso.

2 Thepa', o'ch phanap pékellkarrmo ateth phonten atma'ntatareth.

3 Pha'phtho'tyes esthe' orra'yenet atthoch nare'tatse'tet 
pha'netsro. Pékellkë' pékellkarrmo.

Phanetsropa' ¿Erróthena't yenpoen cheshanesha'?

¿Eso't eñótaten páthe'tets atma'ntatareth?

¿Tema'nteñtsoth, esthe' phot attho nare'tatse'tenet?

¿Eso't ñanem sépen atthoch séta nare'tatse'tats?

•	¿Eso't pen yamo'tsesha' all 
tema'nteñtso? 

•	¿Eso't rrema'yenet atthoch 
nare'tatse'tet?

•	¿Eseshat allo'tsentetsa allempo 
nare'tatse'tenet?

•	¿Eso't narmetsoxhno nare'tenet?
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2Ya'ñema't kellek

1 Amach pha'ñema'tena, phokwa' atma'ntatareth ñamha 
pa'socheñ. Péserrpare't épaph peyem.

2 Peserrpare't párro peyem añ a'phthoteñtso:

a. ¿Eso't phonten tema'nteñtso?

b. ¿Esthe' kellkëtsa? ¿Errothena't photen?

bh. ¿Peñótena't ateth nare'tatse'tenet phanetsro? 

Berroxhno ñeth e'poterre' yepoer

•	¿Eso't peñóten ateth yepoer?

•	¿Pha'ñema'taret akellkareth yepoerekop?
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3 Thepa', pha'ñema't akellkareth.

Berroxhno ñeth e'poterre' yepoer

E'ñe awath Yato' Parets awo' ot o'ch awanerran ora rreñets 
añe patsroth, tharro'mar nanako' yathpare'teth. Allempo 
berroxhnopa' acheñeto'.

Allempoña Yato' Parets, awo' a'phthotan ro'këph, 
eso'mare't alla phanen, ro'képhpa' awo' ot: “xha natsotena 
náthap”, ñañapa' añepa'to e'poten momaph.

Allempoña Yato' Parets, awo' a'phthotan ñamha 
yáp, eso'mare't amá pe'ñoreno, yáppa' awo' ot: “xha 
natsotena nás ñéthomar xha pokën”, ñañapa' añepa'to 
e'poten pa'tsapo xhop. 

Allempoña Yato' Parets, awo' a'phthotan ñamha arem, 
eso'mare't amá pechanteno, arempa' awo' ot: “xha 
atserrpenen nátho ñétho'mar attha némo'këna”, ñañapa' 
añepa'to achothen páter pe'tok.

Allempoña awerr Yato' Parets poentañopa', awo' thaya 
cheta'yerret popoer, awo' ápoeret yaeshaxhno ñetcha' 
nare'terre'. Ñetho'maro'ña xhokmach be'thenet chetso 
o'ch rrerreta' ñeth poere'cherryet.
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4 Ñerra'm o'ch pha'ñematwapa', phanap páthe'tets a'phthoteñets 
all pékellkarrmo.

5 Pékellkarrmo pha'poerr ñeth kellkëtsa póktato: Eso't oten 
ellópa'ttso.

¿Erróthena't mamoech?

¿Errponthe' topoena?

¿Yá yaneshaypa' erróthena't sherbeney mam?

¿Erróthena't pasopnar?

¿Erróthena't pa'thap?

Ateth órrteñetspa' 
ñeth ateth yonteñ 
acheñ, berr amapa' es. 
Amach thorrapotheye 
yonteñe.

Ellopa'tets 1 Péserrpare't ñeth pha' 
Yato' Parets.

Ellopa'tets 2

Ellopa'tets 3

Ellopa'tets 4 Pekellka' erróthenthe' 
thopllomh.

Ellopa'tets 5

O'ch pe'nwerr poktátpa', 
pha'ñema't.

Peñóteñe't eñóteñets 
po'rroxher, ñeth 

yeñótatene' 
kothapñats.
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6 Thepa' o'ch phontoñ eñóteñets po'roxher, phanapnom:

7 Péserrpare't párro peyem allothpa' phanap. 

¿Eso'marthe' nét 
atma'ntatareth?

¿Asherbena't phonten 
ñeth pha'ñema't? 

¿Eso'mar?

Phot erróthenthe 
pátherr narmets 
ñeth chepoets 

pha'ñetsro. Pékellkë' 
pékellkarrmo.

8 Phokthape'cherr ñeth pha'ñema'twa.

Phanap pékellkarrmo:

a. ¿Ama't péthorrapoto allempo pha'ñema't? ¿Eso'mar?

b. ¿Erra't péthorrapota? ¿Errothena't pha'poktáter?

Akellkañ: ¿Esokopthe' kellkan añ akellkareth?

¿Eso't eñótaten akellkareth?

Athoch phanap:
1.	 Phokwerrerr poktát.
2.	 Esthe' eñórena ellopa'ttso.
3.	 Pe'nyes akellkaretho 

atthoch phanap.
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3Ya'ñemat popoñ mereñets poeñóteñ

1 Ya'ñema't ateth nare'tyen po'poñ mereñets.

All anets Lambayeque, 
arrozpa' nare'teñet o'ch 
charen, tharro'mar allempopa' 
o'ch weráteten. Ñetpa' añ 
eñótatenawet, nanakcha' 
me't arroz ñerra'm nanak 
ña'ten mango.

Amach nare'teneta' arrozpa', xhoch ñanem etamoenet 
pats añ taraktorro. Añ taraktorrpa' añ pátherr maken 
ñeth échene' poetamat ñerra'm koyemh po'tapa, allochña 
poetse'ranenan pats.

Allothpa', ñerra'm errpon chetspa', ñanempa' xhoch 
sa'tatna'tenet pats atthoch yamo'tsa allcha' nare'tet popoer.

Allempoñapa' o'ch nare'tet arroz atthoch mo'kechares. 

Po'ponethspa', ora apanesha xhoch awonenet poenaremh, 
eshkënochña' ateshapoerr chepoen ñamha e'ñech kowen 
me't. Atthoch e'nwet po'tarwaspa' xhoch kowapset atthoch 
amá be'thoso atañañ.

Autor: Adaptación

Attho nare'tenet arroz all Lambayeque

Lambayequepa' pátherr 
anets ñeth arrenthe'tsen 

nortoneth añeth Perú. Allpa' 
añ nare'tenet xhop, ñamha 

verrtoraxhno.
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2 Thepa' o'ch phanap pékellkarrmo.

3 Thepa' o'ch phanap pékellkarrmo.

¿Erra't nare'tatse'ten ¿Erra't nare'tatse'ten 
Lambayekhomarnesha'?Lambayekhomarnesha'?

¿Esempo't mhothtena ¿Esempo't mhothtena 
nare'tatse'teñets?nare'tatse'teñets?

¿Eso't ñanem pénet atthch ¿Eso't ñanem pénet atthch 
nare'tatse'tet?nare'tatse'tet?

¿Eso't aeñótaten añ ¿Eso't aeñótaten añ 
akellkareth?akellkareth?

¿Esokopthe' akellkañpa' ¿Esokopthe' akellkañpa' 
kellkan añ kellek?kellkan añ kellek?

Agustopa' oten makenaxhnopa' 

nanako' yenpoeney atthoch 

thekma ye'nwen yétarwas. 

¿Erróthena't kothape'chateneph 

ateth oten Agosto? ¿Eso'mar? ¿Aso'kopthe' nenet 
atma'ntatareth arr kellko?

¿Asherbena't phonten ñeth 

phañema't? ¿Eso'mar?
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Poetsathecheñets 
Eñóteñets

22
a

c

b

Cheshanesha' ñamha wepare' yanesha', xhoch apartarethtenet epho, añpa' 
atthoch enoñtenet. Pompor ñamha pa'toch partenawet, ñethekoppa' xhoch 
thore'tenet: xhoch tantenet e'ñe awathekma atthoch e'paklle'chamoenet 
rantotspaño, alempoñapa' o'ch awa'moenet poetsatho. 
Xhoch e'ñe e'mhñoten ñamha ame'ñena ñeth kothape'chateñet, eskënoch 
etsotwan ora ñeth thore'tena poesheñarr enoñ.

Phokwa' pha'ñemat kellek allothpa' péserrpare'tyes.
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Neñót ateth yéptsathechen1
1 Phokwa' atma'ntatareth allothpa' o'ch péserrpare't. Peyenpatá 

añ a'phtho'teñtso.

2 Thepa', o'ch phanap pékellkarrmo ateth phonten atma'ntatareth.

3 Pha'phtho'tyes esthe' po'poñ eñóteñets attho 
poetsathechenet pha'netsro. Pékellkë' pékellkarrmo.

•	¿Eso't pen yamo'tsesha' all tema'nteñtso?

•	¿Eso't rrema'yenet alloch poetsathechet?

•	¿Esesha't poetsathechet?

•	¿Eso't berroxhno moetsayenet?

¿Eso't eñótaten páthe'tets atma'ntatareth?

¿Tema'nteñtsoth, esthe' poetsatheneseh séptsatech?

Phanestropa' ¿Esesha't poetsathechets?
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2Ya'ñema't kellek

1 Amach pha'ñema'tena, phokwa' atma'ntatareth ñamha 
pa'socheñ. Péserrpare't épaph peyem.

Poñphar

2 Peserrpare't párro peyem añ a'phthoteñtso:

3 Pha'phtotyes eso'hthe' eñóñtenet pha'netsro. Pékellkë' 
pékellkarrmo.

a. ¿Escha' eñótatey akelkareth?

b. ¿Eseshaxhnocha sasnom akellkareth?

bh. ¿Escha' pasoya ñeth sasen kellek?

•	¿Peñótena't errothenthe' phoñphar?

•	¿Pha'ñema'taret serrparñats?
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4 Thepa', pha'ñemat akellkareth.

Poñphar

E'ñe awath, yátañnesha' 
xhoch parteñet pakñethar 
atthoch enoñtet. Ñetpa' 
xhoch ónateñet pátherr 
epe' ñeth otenet 
phoñphar. Tharraña 
atthoch etsotetpa' xhoch 
thore'tenet. Ñanempa' 
xhoch tantenet awathekma 
o'ch e'paklle'chamoenet 
rantotspaño, allothpa' o'ch awa'moenet poetssatho. 

Pomporpr'a o'ch a'phatan phoñhar, allothpa' o'ch ónatanet 
poeshmet tasemh, allothp'a o'ch a'yano'tnomoet poellap 
o'ch awanmoet poetstho 4 pa'tatsmat. 

Ñeth huepoesha' partenetpa' añcha' ñanom sana ko'ch 
poño. Ñétho'mar amch sananao po'poñ berrr. 

Ñerra'm ontet kochpa' choch e'potampesyet, allach 
moechechenet, o'ch metaxha'twa añethollesha, amach 
saneto. O'chña wapa ñeth pa'tarrerpa', allempoch thaya 
sanet. Ñétho'marña ñapa' ñéthach pátherr sana. 

Ñerra'm ateth phapa' o'ch a'poktatan poñphar, ñethcha' 
ñanem moetsapa' amach rro, elloña añcha' ápoet 
poesheñarr po'nmenesha' ñeth nanak enoñ, atthoch 
xhore'tach Yompor, allempoñapa' o'ch enoñta.
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5 Ñerra'm o'ch pha'ñematwapa', phanap páthe'tets a'phthoteñets 
all pékellkarrmo.

6 Attho'ch pechme't ñoñetspa', pha'ñema't poktato 
a'poktañoñtareth.

¿Eso't pen yaneshaxhno atthoch enoñtenet?

¿Eso't partenet atthoch enoñtet?

¿Eso'cha thore'ta wepoesha' atthoch enoñta?

Ora serrparñatspa' 
xhoch es eñótateney 
(korreñets, poetsath 
ñamha nare'tyeñets.

Ñoñets ñeth ótetsa Ñoñets amá 
yechme'teno

Ñoñets ñeth ets 
chenta'

… o'ch ónatan 
poechemer poeshmet 
tasemh,

Thore'tena O'ch a'yano'tnoman 
poe'llap …

Thore'teñets añ oten: amach rrenano ñeth oteñet..

Atthoch pent ñeth 
pe'nenpa':

Pha'ñema't kellek 
atonoch.

Pétsotamhpesyes ñoñets 
ñethcha' pesherbe'.

Poeyerpoerra ñeth ñoñets 
ótetsa ñamha ñeth ets 

chenta'.
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7 Thepa' o' peñóch ateth ye'nen ñoñetspa', pékellka' pékellkarrmo.

¿Eso't oten ñoñets 
shomemehteñets?

¿Eso't oten ñoñets 
thore'teñets?

8 Pha'ñema't párro peyemnesha' allothpa' sanap. 

9 Phokthape'cherr ñeth pha'ñema'twa.

Phanap pékellkarrmo:

a. ¿Ama't péthorrapoto allempo pha'ñema't? ¿Eso'mar?

b. ¿Erra't péthorrapota? ¿Errothena't pha'poktáter?

¿Eso't po'poñ 
serrparñats peñóten 

attho enoñtenet? 
Péserrpare'tat.

¿Eso'mare't 
wepoeshapa' amach 

rrano ñeth ñanem 
ko'ch moetsa? 

Peñótat.

¿Eso't  
kothape'chateneph 

ateth pha 
wepoesha' 
poetsatho? 
¿Eso'mar? 

Phot erróthenthe' 
enoñtenet 
pha'ñetsro. 
Pékellkë' 

pékellkarrmo.
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3Ya'ñemat popoñ mereñets poeñóteñ

1 Ya'ñema't ateth poetsathechen po'poñ mereñets.

Ñeth nanak thorrena pha'yese 
mereñets awajun ñethpa' 
poetsathecheñets.

Atthoch enoñtenet pa'nestreto, 
awajunneshapa' xhoch 
partenet ama't cheshanesha 
ñamha po'naneshare. Ñerra'm 
poeshenñarr po'nanesha moshnatspa', o'ch otan pamo'tsesha 
parteretepa'. Ñetpa' o'ch parteret rreyaphpano, ñethpa' 
o'ch a'phatet koymho ñeth amá poetare'tateneto, ñerra'm 
atserrta'pa' xhoch kampoet ñeth moshnets atthoch a'ñorrach 
o'ch wapore'terrñañ poemoshnañ.

Allempo partenetpa' xhoch thore'tana ñeth oteñet, ñamha 
o'wañcha' ma' o'pono époet poethapor, allponmatcha' 
thoreta atthoch metwer poemoshnañ. 

O'ch a'tsephan papar, o'ch parteyerran ñamha alló 
shomemhtena allempoñapa' o'ch poetsathecherret. Ñerra'm 
allempo es es moestserrpa' amach rrano ñeth ñanem 
moetserr, ñerra'mpa o'ch allá moshnerr.

Autora: Adaptación

Ateth enoñtena mereñets awajun

Mereñets Awajun 
arr ane'tenet anetso 

Amazonas.
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2  Thepa' o'ch phanap pékellkarrmo: 

¿Eso'cha berrer ñanem ¿Eso'cha berrer ñanem 
moetset?moetset?

¿Esempo't poetsathechen ¿Esempo't poetsathechen 
mereñets Awajun?mereñets Awajun?

¿Eso'cha phatsa allempo ¿Eso'cha phatsa allempo 
partenet?partenet?

¿Esokpa't parteñet ¿Esokpa't parteñet 
pakñethar?pakñethar?

¿Eso't eñótaten ¿Eso't eñótaten 
akellkareth?akellkareth?

3 Phokwanem añ akellkareth, arr poktato allothpa' pékellka' 
pékellkarrmo.

4 Péserrpare't párro peyem e'ñe allowenespa' o'ch sanapyes.

Ñoñets ñeth ótetsa Ñoñets ñeth ama 
yechme'teno Ñoñets ñeth chenta

… Atthoch yexhka 
enoñ pa'netsro 
awajún, xhoch…

parteñet

… cheshanesha' 
ñamha po'nare' … 
ñamha ñerra'm eñóta 
xho moshnen…

Parteñets añ oten: o'ch yéparech oesheñarr atsnañeth…

¿Eso't otenet xho 
thore'tena?

¿Eso't otenet o'ch 
yéparech?

¿Eso't otenet o'ch 
a'tsephan?

¿Erra't atthena'thtena 
attho enoñtena mereñets 
awajun ñamha yanesha'?

¿Asherbena't phonten 
ñeth pha'ñematwa? 
¿Eso'mar?
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Po'naren narmets 
Eñóteñets

33
a

c

b

Ya'mots yanesha' thotyenet amach xha'nena atsrreth. Ñeth thotenetpa' 
añ: parant, mam, xhop, arroz, café, kakawo ñamha parte' allpon e'ñall.
Allempo yéxhoñen mampa' xhoch yoten yap yap yap, atthoch xha'nom 
atesha' ñamha poksheñesha' tharromar ñerra'm e'moet pa'sochen yap 
awo'ch o'tet yapoch omatnet.

Pho'kwa tema'nteñets, pha'ñemat ñamha péserrpare't.
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Yeñotyes allempo yeponpen1
1 Pekwa' tema'nteñets ñamha péserrparet épaph akellkañnesha. 

O'ch peyenpata a'phthoteñtso.

2 Phanaph a'phthoteñets pékellkarrmo, ateth all órrtena 
tema'nteñets.

3 Pha'phthot po'poñ eñóteñets ñeth pa'yen phamo'tsesha 
pha'netsro allempo thótenet. Pékellkë' pékellkarrmo.

¿Esthe' penet arr tema'nteñtso?

¿All órrtena tema'nteñets, eso't thóteñets eñótateneph?

¿Esthe' ñanem penet allempo thótenet ñamha esthe' penet chenta'?

•	¿E'sot pen acheñenesha all 
te'manteñtso? 

•	¿Eso't thótamets rrema'yenet?

•	¿Esesha't thótapretets?
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2O'ch ya'ñemat

1 Amach ya'ñema'tena añ akellkareth, phokwa' tema'nteñets 
ñamha allpon oten acheñenesha', allothpa' phanap 
pékellkarrmo.

a. ¿Esthe' eñótateney añ akellkareth?, ¿eso'marthe?

b. ¿Escha' kothapñatser yexhatey akellkareth?

bh. ¿Eso't eñótateney añ ekellkareth pa'socheñ?

ch. ¿Esokopthe' ekellkarethta?

2 Péserrpare't épaph akellkañnesha' añ a'phthoteñtso:

•	¿Eso't peñóten attho es yethoten? peñótat.

•	¿Esthe' po'poñ eñóteñets attho yethoten pemnen o'ch peñóch?

¡O'ch 
yontwawa 
thótamets!
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3 Thepa', pha'ñemat akellkareth allothpa' o'ch peyerpoerra ñeth 
ñanem phokthape'ch.

Ñeth ya'chpoen

Awath yatañneshapa' e'ñech aña thotyenet ñethcha' 
rrenet. Allothpa' o'ch yéma'teñet pamo'tsesha ñeth parro' 
yexhenet pa'netsro.

Añeñpo acheñenesha, allo'na nare'tnenet ñethcha' 
pomthenet, ateth ñerra'm: kafé, thowan, kakawo, llem, 
kaymeto ñamha mam. 

Añeñpopa' tama aton a'metatenetpa' o'ch koyeñet ñamha 
pamotsesha', ñetho'mar xhoch otannenet thepa' o'ch 
pethotspreten, esempopa' o'ch tsa'teñet po'potantañ 
acheñenesha' ñethcha' thotapretenawet.

¿Errothena't yethotapreten ya'netsro?
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4 O'ch pha'ñematwe, peyocha a'phthoteñets all akellkareth ñamha 
pékellkë' pékellkarrmo.

5 Pe'nyes a'metheñets arr akellkaretho allothpa' pe'nwerr 
kothapñats all pékellkarrmo:

¿Errothenthe' thotyese'th awathnaneshañ?

Añeñpopa', ¿esthe' narmets yethóten?

¿Poktethe' penten o'ch ye'chyes narmets ñethcha' 
yépomthen?, ¿eso'mar?

¿Eso'marthe kellkét añ akellkareth?

¿Errothena't mothtena añ 
akellkareth? Pékellka' ateth mothtena kellek.

¿Esthe' kothaphñats eñótaten? Pékellka' ateth po'rroxher kellek.

¿Errothenat wanen añ akellkareth? Pékellka' ateth wañen kellek.

Akellkareth eñótatañ 
añcha' gátey pátherr 

eñóteñets.

6 Peyerpoerrra akellkareth, phanaph:

•	¿Esthe' eñótateney añ akellkareth?

•	¿Erra'tsenthe' añ akellkareth po'rroxher?

•	¿Eso't eñóteñtso wañen añ akellkareth?
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7 Akelkañpa': ¿eso'marthe kellkan añ akellkareth?

¿Esthe' phot ateth 
es yethotyen 

añeñpo?

¿Sherbenthe' 
narmets ñeth 

sethóten añeñpo? 
¿Eso'marthe?

8 Yokthape'chnom ñeth yeñótwanem.

Pha'ñemat ñamha phanap a'phthoteñets pékellkarrmo:

a. ¿Nanaka't thorrapoth pont eñóteñets akellkaretho?

b. ¿Allempo pha'ñema'twa nanaka't thorrapoth phanapoerr 
páthe'tets a'phthoteñets? ¿e'somar?

bh. ¿Eso't thorrapoteñets sechnom ñamha erróthena't 
sa'poktatnomh?

Péserrparet párro peyemnesha' allothpa' sanap sékellkarrmo.

Phot esthe' 
narmets thoten 

phamo'ts. Phanap 
pékellkarrmo.
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3Ya'ñemat popoñ mereñets poeñóteñ

1 Ya'ñema't ateth thótyen po'poñ mereñets.

Mereñets yine, amach 
thotenana poenaremhpa' 
xhoch ñanem moeschatse'tenet 
atthoch amá chokreto. 

Allempoch thota'moenetpa' 
o'ch awanma'moenet allowen 
ñethcha' yenpots.

Mereñets yinepa' amach poesenano ñeth pa'tañnesha' 
poeñóteñ, xhokmach yerpoeñet allempo thótenet thowan 
anteth ñerra'm: pasopanerpa' xhoch shemashreten, ñamha 
poa'merpa' o'ch karame't. Xhokmach eshcho'tampeñet 
ñamen atthoch amá chokreto allempo yoreññañet 
poekethollesha'. 

Allempo thótenet po'thwanarpa' o'ch koyeñet pamo'tsesha, 
ñamha ñet patonerpa' o'ch pomthet.

Ñetpa' nanak asherben ontenet atthoch thótenet thowan 
allowenakop. Atthothña ñetpa' e'ñech poksheñesha' 
a'chpoenet thowan. 

Autor: Leonardo Piño Sebastián

Ateth thótyenan mereñets Yine poenaremh

Mereñets Yine arr 
yexhena anetso Ucayali, 
Madre de Dios, Loreto 

ñamha Cusco.
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2 Pha'naph pékellkarrmo:

3 Péserrpare't párro peyem e'ñe allowenespa' o'ch sanapyes.

¿E'sthe ñanem ontyes yine ¿E'sthe ñanem ontyes yine 
atthoch thotan thowan?atthoch thotan thowan?

¿Esthe' pha'yenet ¿Esthe' pha'yenet 
nerra'm thotwet?nerra'm thotwet?

¿Eso't nanak oten arr ¿Eso't nanak oten arr 
akellkaretho?akellkaretho?

¿Akellkañpa' ¿Akellkañpa' 
eso'marthe' kellka'?eso'marthe' kellka'?

¿Eso't kothape'chataph attho thoten mereñets yine?

¿Esthe' phot thepa' o' 

peñóch ateth thótena 

mereñets yine poenaremh?

¿Erra't atthena'thtena 

attho thoten mereñets yine 

ñamha yanesha'? Peñótat.
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Kakacheñets
Eñóteñets

44
a

c

b

Phokwa' phañema't akellkareth allothpa' péserrpare't.

Yamo'tsesha' yaneshapa' xhokmach kakacenet ora char. Tharraña, 
allempo nanak senet ontapopa' ñethpa' charo. Añcha' eñótatenawet 
allempo ánena taratar tenonethpa' añ eñótaten xho mothen shekall. 
Ñetho'marña ñetpa' o'ch yexhkatanatenet alloch kakachenet, 
poeñasotaph, pa'tarraya, po'mayashe'm, ñamha moematsor alloch 
waso'tyenet alloch shotateñet pakñethar.
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Yeñótyes ateth yekakachen1
1 Pekwa' a'tmantareth allothpa' peserrpare't. Año'ch peyenpata 

añ a'phtho'teñtso.

2 Phanap pékellkarrmo, phokwa'nem añ tema'nteñets.

3 Phaphthotyes, esthe' po'poñ eñóteñets tepaten phamo'tsesha' 
phanetsro attho yekakachen.

¿Eso't órrtetsa tema'nteñtso?

¿Eso'cha ñanem ontet alloch kakachenet?

¿Errothena't partenet? Peñótat.

•	¿Eso't penet tema'nteñtso? 

•	¿Eso'cha orra'yenet allempo 
kakachenet?

•	¿Eseshaxhno't kakachets?
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2O'ch ya'ñematyes 

1 Amach pha'ñematena, phokwa'yes akellkareth phanp 
pékellkarrmo.

a. ¿Escha' akellkareth na'ñema't? ¿Eshka't peñóteñ?

b. ¿Esokopcha sherbhas?

bh. ¿Sonatre't ateth akellkareth? ¿Erra?

2 Péserrpare't párro peyom, peyempata añ a'phthoteñtso:

•	¿Eso'kpacha yañema't añ akellkareth? 

•	¿Phañema'taret kellek ñerra'm añ? Péserrpare't.

Waso'teñets
Ñanom, o'ch a'yapaxhet 
párro pamo'tsesha' 
atthoch a'poktachet 
errothencha kakachet.

Allempoch waso'tetpa' 
asheñorrare'ch perkats 
atthoch shatet oñ 
po'pshemhtañoneth.

O'ch e'ñaso'twet waserrpa' 
o'ch awanerret poesheña'tets 
papakllomar allcha' 
a'kowentewerret poekakar.

Allothpa', o'ch e'net 
poesheñarr ñethcha' 
wapate' mats.

Koyaneshare'ch amrechats 
alloch amret. Ñerra'm 
o'ch mása', o'ch anet o'ñ 
atthoch posa'tares kakaxhno, 
ñethcha' me'chet.

Allempoñapa', o'ch 
ye'ma'tanna'tet, atthoch 
rallme'chet allowenet.
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3 Phañema't akellkareth allothpa' peyerpoerra ñeth ñanom 
phokthape'ch.

Waso'teñets

Ñanom, o'ch a'yapaxhet 
párro pamo'tsesha' 
atthoch a'poktachet 
errothencha kakachet.

Allempoch waso'tetpa' 
asheñorrare'ch perkats 
atthoch shatet oñ 
po'pshemhtañoneth.

O'ch e'ñaso'twet waserrpa' 
o'ch awanerret poesheña'tets 
papakllomar allcha' 
a'kowentewerret poekakar.

Allothpa', o'ch e'net 
poesheñarr ñethcha' 
wapate' mats.

Koyaneshare'ch amrechats 
alloch amret. Ñerra'm 
o'ch mása', o'ch anet o'ñ 
atthoch posa'tares kakaxhno, 
ñethcha' me'chet.

Allempoñapa', o'ch 
ye'ma'tanna'tet, atthoch 
rallme'chet allowenet.
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Ñoñtsoxhno ñanem, alloth, 
a'poet ñamha all wañen 
ñeth yeñótatene' ñethcha' 
yoktha'nem.

4 O'ch pha'ñema'twa, pe'nerr aanpoeñets akellkaretho, allothpa' 
o'ch pékellkër pékellkarrmo.

¿Eso't okthaphñats phont akellkaretho?

¿Eso'mare't añ akellkareth sochena “Waso'teñets”?

Ateth kellkëtsa, ¿Eso't pen koyaneshare'?

Ateth kellkëtsa, ¿Eso't pen asheñorrare'?

Akellkañpa': ¿eso'kopthe' kellkan añ akellkareth?

5 Peyexhkat pátherr poktát pékellkarrmo, petsomterr kotaphñats.

Amach yekakachena
Ñanem, o'ch a'yapaxhet párro pamo'tsesha' 
atthoch …
Alloth,…

Allempo yekakachen
Mothteñet,..

Allothpa',…

O'ch kakachwet
A'poet,…

All wañen,…

Pátherr akellkareth 
ayxhatañ añcha' 
eñótáten ateth 

hes yépen.
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6 Peserrpare't párro peyem allothpa' phanap:

7 P¨hokthape'cherr ñeth peñót.

a. ¿Ama't péthorrapoto allempo pha'ñema'twa? ¿Esthe' allo'na 
petpatnom?

b. ¿Esthe' pepha' atthoch allona peñótnom? ¿Errothenthe' 
phakowentatnomh?

Pekellka' 
peñótatey 

errothenthe' 
sekakachen. 

Pékellkë' 
pékellkarrmo.

¿Eso'mare't nanak 
sherben o'ch 

yokthanem ateth 
oten?

¿Esokpa't sherben añ 
akellkareth?

¿Esokpa't sherbeney 
kellek eñótatañ? 

Peñótatey.
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3Ya'ñemat ateth thoten po'poñ 
mereñets

1 O'ch yañema't ateth kakachen po'poñ mereñets. 

Paichepa' arr yexhena 
oño sa'poso all 
ye'kotmoen, all 
ama tama máteno 
oñ. Añ kakpa' arr 
yexhena añetso 
Ucayali, all kakachen 
mereñets Shipibo.

Achmetareth allemeña 
anetso añ kakpa' nanak berr ñamha nanak atarr.

Añpa' añekmoen topoena 5 amapa' 6 metros allpocha'ph.

Pa'tallpa' atsetara eñall ñéth narank, shemasher namha 
wallama'th; pa'poe ñamha pa'smellpa' 
añethollesha ateth ñerra'm pa'klle.

Poeñeñpa' nanak tseller ñethomar allopa' rrayenet epe' 
ñamha canela. Ñamha pa'tall ñamha poenep sherben alloch 
yexhkatenet pa'namen.

Añeñpo shipibopa' rremoenan paiche ñethcha rrenét ñamha 
ñethcha pomthenét: Paichepa' rreñet masamorra, o'tashrets 
ñamha pango. Nanak ápoeney yewamenk ñerra'm yérre'.

Autora: Delicia Linares Rojas

Ñeth kowen kak
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2 Phanap pékellkarrmo:

3 Phapoerr a'poktañoñtareth arr poktáto.

4 Peañemat párro peyem allothpa' phanápoerr pékellkarrmo.

¿Eso't paiche erra't yonteñ?¿Eso't paiche erra't yonteñ? ¿Esesha't rremoene ¿Esesha't rremoene 
paiche amazonico?paiche amazonico?

¿Errat atthemathtena ateth kakachen po'poñ mereñets ñerra'm ya?

¿Poktet penteñ o'ch petpát 

kakachats? ¿Eso'mar?

Asherbenat phonteñ 

o'ch peñótyes po'poñ 

kakacheñets. ¿Eso'mar? 

Peñótatey.

Ellopa'tets 1 Eñorena allo'tsen paiche.

Ellopa'tets 2

Ellopa'tets 3

Ellopa'tets 4
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Sherbes
Eñóteñets

55
a

c

b

Yamotseshapa' sherbeso'tenet, allempo thaya xhoñenet pomamañ ñamha 
po'xhopoeñ. Allempopa' añcha parasyoso'teñét Yáto' Parets, ñeth yápoene' 
yokrramh allempopa' o'ch koshame'tet ñamha o'ch she'rarét. 
Sherbesopa' po'ñanesharets ma'yochetsa attheña cheshaneshapa' atthach 
kothenet all sherbeso'tenet.

Phokwa' atma'ntatareth, pha'ñema't allothpa' péserrpare't.
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Yeñoten attho penet sherbés1
1 Pekwa' a'tma'ntatareth allothpa' peserrpare't. Año'ch 

peyenpata añ a'phtho'teñtso.

3 Pha'phthotyes, esthe' po'poñ parasyoso'teñets eñóten 
phamo'tsesha' phanetsro.

•	¿Eso't pen yamotsesha'? 

•	¿Eso't orrenet allempo sherbeso'tenet?

•	¿Esesha't koshametetsa?

¿Escha phatsa ñerram añ palltetsa kon ñamha rekernanets?

¿Eso't eñótateñey atmantátareth?

¿Atmantátarethpa' eñótate'yet allempo athoreñet ko'nes?

¿Eso't phayen yamo'tsesha?

2 Thepa', phanap a'phtho'teñets pékellkarrmo. Phokoanem 
atmantátareth.
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2O'ch yañe'matyes

1 Amach pha'ñema'tenapa', phokwa'yes all atthema'thtena 
tema'nteñets époet pa'socheñ.

a. ¿Esthe' kellkëtsa?

b. ¿Eshka't peñóteñ? Pékellkë' épa kothapñats.

bh. Temanteñtsothpa', ¿Eso'cha phont?

2 Péserrparet' párro peyem phanáp a'phthoteñets:

•	¿Erróthena' akellkareth phañe'matwa?

•	¿Erra'tsena't nanak kowen phont?

¡Masheñ 
Francisco, o’ka 

ponen nomamañ!
¡Aya! ¡Xhochka’ 
yésherbeso’t!

¡Amach sepsache parte' yomo! ¡Xhoch sa’ptsarrech!

Atethcha' ache arr yenpoen 
ema’.

Pokte' 
masheñcha' 

tharraña yont 
berr.

¡Atethka’! 
The'ñapa' 

yeyema'tach.

Yésherbeso’ten

Pamtharr, Francisco ñamha ora 
pamo'tseshapa' serrpare’tenet.

Ñerra'm yéxhoñwa mam…

E’ñech kowen ya’kosha...

Allempo yésen poetsatho...

¡Atethcha'! Napa' 
o'ch néxhoñapret 

mam.

¡Atethcha'! 
Ñéthepñapa' o'ch 

na'kosha.
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3 Thepa', pha'ñema't akellkareth. 

¡Masheñ 
Francisco, o’ka 

ponen nomamañ!
¡Aya! ¡Xhochka’ 
yésherbeso’t!

¡Amach 
sepsache parte' 
yomo! ¡Xhoch 
sa’ptsarrech!

Atethcha' ache 
arr yenpoen 

ema’.

Pokte' 
masheñcha' 

tharraña yont 
berr.

¡Atethka’! 
The'ñapa' 

yeyema'tach.

Yésherbeso’ten

Pamtharr, Francisco ñamha ora 

pamo'tseshapa' serrpare’tenet.

Ñerra'm yéxhoñwa mam…

E’ñech kowen ya’kosha...

Allempo yésen poetsatho...

¡Atethcha'! Napa' 
o'ch néxhoñapret 

mam.

¡Atethcha'! 
Ñéthepñapa' o'ch 

na'kosha.
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4 O'ch pha'ñema'twapa, pékellka' pékellkarrmo ñethcha' phanap.

Eñall ne´th aphátañ ñamha 
neth petsa.

¿Escha' phatsa ñerra'm ama yeparto mamáts?

5 Peyexhkát páther poktat allcha phorrtát néth aphátañ ñamha 
n+eth petsa.

6 Thepa' o'ch phot esokopthe' sherben akellkareth:

Néth aphatañ Ñéth petsa
Ama' esesha' xhoñenaye mam. Amach eshek ya'kosho.

Ama kowen po'neno yeñarem.

Ama' eñalle berr.

Llématenet aton rreñets.

¿Eso'maret nanak sherben añ akellkareth?

¿Esokopthe kellkét añ akelkareth?

Atthoch phanap 
a'phthoteñetspa' xhoch 

phot:
Phokwerr aserrparñath.
Xhoch peñót aphátañ 

ñamha néth petsa.
Phot esthe' nanak 

sherbets.
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7 Phañema't párro peyem allothpa' phanap.

8 Phoktgape'cherr ñeth pépha attho es peñót.

a. ¿Peyerpoerra pe'ñoterr ñeth péperr allemo pha'ñema'twa?

b. ¿Eso't nanak thorrapo' phontyesnom?

bh. ¿Pot épa kothaphñats attho allo'na pha'kowentach?

Peñótat pátherr 
historietó ateth 

sherbes. Pékellkë' 
pékellkarrmó.

¿Eso'marthe' 
nanatet 

kellek ñamha 
atma'ntatareth arr 

historietó?

¿Eso'marthe' 
nanak sherben 
o'ch ya'ñemat 
aserrparñath?

Pha'ñema't phanap pékellkarrmo:
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3O'ch ya'ñemat akellkareth ñeth 
pen po'poñ mereñets

1 Yañema't mereñets quechua poeñóteñ attho koshenet.

Quechuanesha ñeth 
yexhetsa anetso Ancash, 
ñetpa' she'rarampeñet trigo. 
Añpa' allempoch peñet 
ñerra'm a'yapaxha'wenet 
poenarmexhno. Ñetpa' 
kothape'chenet trigopa' 
échenan pa'cheñer, ñetho'mar 
xhoch yexhkatenet pátherr acheñma'th trigo poe'shemaró, 
ñethcha'ña anmape'chenet allcha' koshame'tampset po'trigor.

Koyanesharepa' o'ch poetare'tet rreñtsoxhno ñethcha' 
yéma'chet ñeth emo'tenawet. Asheñorrarepa' o'ch wapatyeset 
po'pallot ñamha po'knar alloch koshame'tet, allcha'ña orrenet 
xhopas cháse' atthoch koshame'tet.

Nanak sherben atthoc koshame'tampeñet trigo, atthoch 
nanak a'metatenet poenarmexhno ñamha atthoch órrtatenet 
poemorrenteña pamo'tseshakop.

Attho she'rarampeñet trigo

 Quechuaneshapa' 
xhokma tepatete'th añ 

kosheñets, tharraña 
añeñpopa' xha 
poeswaneñet.
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2 Phanap pékellkarrmo:

3 Pékellkë' pékellkarrmo, ñeth peñets phaten aphatañ.

¿Eso'marthe' quechuanesha ¿Eso'marthe' quechuanesha 
koshame'tampenet trigo?koshame'tampenet trigo?

¿Eso'marthe' yexhkatenet ¿Eso'marthe' yexhkatenet 
acheñma'th trigo poeshe'maro?acheñma'th trigo poeshe'maro?

Nanak sherben attho koshame'tampeñet trigo…

Quechuaneshapa' 
a'poete'th po'tarwas…

Ñerra'm amá yepho 

acheñma'th thigoshemopa'…

Phayapaxha párro peyem phanap a'phtho'teñets pékellkarrmo:

Péserrpare't párro 
phamo'tsesha attho nanak 
sherben ñeth pha'ñema'twa.
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a

c

b

Yexhkatyeñetspa' peñet charo ñamha wapo, tharraña e'ñech 
yokwampesneñ atthoch amá pora'tyeso alló es yeyexhkatyen, 
ateth ñerra'm áxhpoe', pesharr, ñamha pa'namen ñeth yeyorayen 
poetsathoth. Yexhkatyeñtsopa' alló órrtena yanesha' poeñóteñ, 
ñetho'mar ahseñorrare'pa ñetcha' yexhatenet pakñethar, 
koyaneshare'paxho ñetcha' yexhatene' po'sñeneha'.
Allyexhateñet pakñetharpa' allcha' yenpoen llollo ñamha tho'.

Ñeth yeyexhkatyen
Eñóteñets

66

Phokwa' atma'ntatareth, pha'ñema't allothpa' péserrpare't.
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Yeñótyes ateth es yeskatyen yanesha'1
1 Pekwa' atma'ntatareth allothpa' péserrpare't. Año'ch 

peyenpata añ a'phtho'teñtso.

2 Thepa', phanap a'phtho'teñets pékellkarrmo. Peyenpatá 
tema'ntentso.

3 Pha'phthoch apá ñamha ach, esthe' po'poñ eñóteñets tepátenet 
allempo xhaxhenet. Pékellkë' pékellkarrmo.

¿Eso't penet allempo tanenet?

¿Eso't pha'nenet allempo xhaxhenet?

¿Erra'tna xhaxhenet? Peñótat.

•	¿Eso't pen yamotsesha' all 
tema'nteñtso? 

•	¿Eso't orrenet allempo es 
xhaxhenet béso?

•	¿Esesha't allo'tsentetsa 
allempo xhaxhenet?
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2O'ch ya'ñematyes 

1 Amach pha'ñematena, phokwa'yes akellkareth phanp 
pékellkarrmo.

a. ¿Escha' eñótat añ akellkareth?

b. ¿Eso'maret photen ateth? Pékellka' ma'pa phokthphña.

bh. Ateth phonten atma'ntatarethpa', ¿Esthe' kellkëtsa?

2 Peserrpare't párro peyem, peyenpata añ a'phtho'teñtso:

•	¿Eso't sochena añ akellkareth?

•	¿Phañema'taret pátherr akellkareth ñeth ateth ñerra'm añ?

Womchape't Rodrigo: 

¿Errótheno'tsenpe't? Xhorrathe' péwomhchena. Néserrpare'tataph allerro naknorpa' awo't a'yapaxhay, añekop atthoch yexhatey ateth yétanen bés. Ñanempa' añ gátey bésoxhno ñamha tenapets, ñapa' xho cheta'nenan bés atthoch yexhká bésemh. Allempo oten netpachepato' namha, Ñapa' añ llekatene' o'ch a'pan neteyo ñeth kelkëts Nebersero pa'shtam. Ñenmathpa' amá netsoche, allempoñapa' akophotheñ nechta'nemh chellesrexhe'. Ñetho'mar nanak nokshena. Añpa' alló yechme'tátena ñethey yaneshay. Ñetha neñótateneph.
E'ñe nemoereñoth.

Peyem, 

Felicia.

rodrigo57@amigos.net

Alló yétanen
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3 Thepa', pha'ñema't akellkareth. 

Womchape't Rodrigo: 

¿Errótheno'tsenpe't? Xhorrathe' péwomhchena. 
Néserrpare'tataph allerro naknorpa' awo't a'yapaxhay, 
añekop atthoch yexhatey ateth yétanen bés. Ñanempa' 
añ gátey bésoxhno ñamha tenapets, ñapa' xho 
cheta'nenan bés atthoch yexhká bésemh. Allempo oten 
netpachepato' namha, Ñapa' añ llekatene' o'ch a'pan 
neteyo ñeth kelkëts Nebersero pa'shtam. Ñenmathpa' 
amá netsoche, allempoñapa' akophotheñ nechta'nemh 
chellesrexhe'. Ñetho'mar nanak nokshena. Añpa' alló 
yechme'tátena ñethey yaneshay. Ñetha neñótateneph.

E'ñe nemoereñoth.

Peyem, 

Felicia.

rodrigo57@amigos.net

Alló yétanen
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4 O'ch pha'ñema'twapa, pékellka' pékellkarrmo ñethcha' phanap.

¿Eseshakpa't añ akellkareth?

¿Eso'kpat kellkët añ email?

¿Esthe' pha' Rodrigo allempo agapan 
akellkareth ñeth oñamatoñ poeyem?

5 Phañema't a'phthoteñtsoxhno, pha'ñema'ter po'pocheño 
allothpa' o'ch pétsotsamhpes all kowen anapoen. Ñethpa' o'ch 
pékellkanach pékellkarrmo.

6 Thepa' o'ch peñótat escha' etsotát añ ekellkareth, phanpnom 
a'phtho'teñts:

¿Errponmatthe' tepátame't tanats Felicia atthoch kellkan poeyem?

¿Eso'mare't Felicia eñótatenan Rodrigo ateth yétanen?

¿Eso'maret Felicia e'ñe koshena?

¿Eso't sochena añ akellkareth?

Thepa' o' pechme'twa añ 
kellek pa'socheñ.
Ateth, añ sochena 

akellkareth eñótatañ 
sherben o'ch eñótat 
pátherr eñóteñets.

Peyerpoerra, páthe'tets 
akellkerethpa' etsotáten 
ñethekop akellkarethta.
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7 Péserrpare't párro peyem allothpa' phanap pékellkarrmo, 
peyenpatá añ a'phthoteñtso.

¿Sherbeneythe' attho 
yeñóten tanats? 

¿Eso'mar?

¿Esokpa'tña 
tanenet bés?

¿Feliciapa' eso't 
eñótatenan 

Rodrigo?

8 Phokthape'cherr ñeth péphanem allempo petpat eñóteñts.

Pha'ñema't phanp añ a'phthoteñtsoxhno all pékellkarrmo:

a. ¿Eso't pépha' attho pha'ñema'twa akellkareth?

b. ¿Eso't pesherbe' attho pechme't ñeth sochena akellkareth?

bh. ¿Eso'cha péperr athoch allo'na petsotanen a'ñema'te akellkareth?

Pékellka' pékellkarrmo 
pétherr awathnaneshañ 

poeñóteña attho 
yépomoten, allothpa' o'ch 

peñótach poesheñarr 
peyem, añcha' pékellkoñ 

pátherr email.
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3Ñeth yexhkatyen po'poñ mereñets 

1 Ya'ñema't ñeth yexhkatyen po'poñ mereñets.

Ayacucho asochareth 
enets all nanak es 
yexhkatyenet ello 
nanak aton arr Perú. 
Ñetpa' añena'taret 
Wari, ñetpa' nanak 
apomotañet, ñamha 
yexhkatyenet 
asaphchampsareth, 
ñethpa' pa'tañnesha 
yexhatawet.

Ñeth saphchampen ayacucho'marnesha', nanak achme'toxhen, 
atsetara yenátena. Allpa' añcha' saphchampesyenet pokrreña, 
attho nare'tyenet ñamha ayatenet esha.

Eñech akopha yexhateñet pakñethar.

Ayexhkatañnesha ayacuchomarnesha saphchampenet, poshak, 
kellaypot, mantashe'm, yáñoto', chanarets, Ñeth lletenet 
konxho'mar, ñamha po'poñ. 

Ñeth saphchampetspa' asheñorrare'; tharraña, 
koyaneshare'paxho pomotenet. Ñerra'm e'nwetpa', 
allempochña akowenetyeset atthoch tema'ntatyeset chomoth, 
chellpoeth ñamha mo'me. 

Ñeth áxhpoe' alló es saphchampenetpa'xhoch ñanem 
e'xhomoeñet añó ñeth échyenet ñamha ñeth rañthenet.

Ñeth saphchampenet Ayacucho
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2 O'ch pha'ñema'twa, phanap pékellkarrmo a'phthoteñtsoxhno:

¿Eso't po'poñ pa'socheñ ¿Eso't po'poñ pa'socheñ 
achme'tarethtena Ayacucho?achme'tarethtena Ayacucho?

¿Eseshakpa't ¿Eseshakpa't 
akellkarethta añ kellek?akellkarethta añ kellek?

¿Esona'taret mereñets ¿Esona'taret mereñets 
yexhetsa Ayacucho?yexhetsa Ayacucho?

3 Péserrpare't párro peyem allothpa' o'ch sanapyes sékellkarrmo.

¿Esokpa't yésherbhaten correo electrónico?

¿Eso'mare't nanak 
sherben o'ch yórrtat ñeth 

yeyexhkatyen ya'netsro?

¿Esthe' péphayes atthoch 

péwañe phamo'tsesha' ñeth 

yexhetsa phanetsro o'ch 

órrtatet ñeth yexhkatyenet?
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Eñóteñets

77
a

c

b

Yátañnesha', atthoch e'ñe kowen rrenetpa', pa'namencha' a'yapaxha'yenet 
poetsathoth, ateth ñerra'm: karawa' pa'me, oth pa'me, tay ñamha yerr 
poechoyor, ñamha pa'namen atsompapoxhno ñethcha' awamenkath penawet 
ñamha ñethcha' kowen a'rrorrenawet. Thepopa' añothaña allempotheñ 
atonterra acheñeneshapa' a'rrotsterret poetsath ñamha oñexhno.

Phokwa' atma'ntatareth, pha'ñema't allothpa' péserrpare't.

Arrapoxhno 
poetsathemh
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Yeñótyes ateth es yeyorayen poetsathoth1
1 Pekwa' atma'ntatareth allothpa' peserrpare't. Año'ch 

peyenpata añ a'phtho'teñtso.

•	¿Eso't pen yamotsesha' all 
tema'nteñtso?

•	¿Eso't orra'yenet alloch 
yorayeset arrapoxhno 
poetsathoth?

•	¿Eseshaxhno't yorayene' 
arrapoxhno poetsathoth?

¿Eso't poerrarmexhno a'yapaxha'yen yamo'tsesha?

¿Eso't eñótaten páthe'tets atma'ntatareth?

¿Yokweñoth atma'ntatareth, esthe' phot attho 
ya'yapaxha'yen poetsathoth

¿Eso't pen apá ñamha ach ñenmath, ñamha rroxho 
ñamha alloth allempo a'yapaxha'yenet poetsathoth?

2 Phanap a'phtho'teñets pékellkarrmo, phokwa'nem 
atma'ntatareth.
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2O'ch ya'ñematyes 

1 Amach pha'ñema'tena, phokwa' atma'ntatareth phanap. 
Péserrpare't párro peyemnesha'.

a. ¿Escha' eñótatey akellkareth?, ¿eso'mar?

b. Phokweñoth atma'ntatareth, ¿escha' yeñót 
atma'ntataretho?

bh. ¿Escha' ñoñtsor pha'ñema'tnom?, ¿eso'mare't 
phokthape'chen ateth?

2 Péserrpare't párro peyem, phokwa'nem errothencha' 
phanapnom añ a'phtho'teñtsoxhno:
•	¿Eso't peñótena attho es yeyorayen poetsathoth?

•	¿Pha'ñema'tarrerr akellkareth?

Yokwampena allempo es 
yeyorayen.

Nanak sherben o'ch yétsomyes.

Ñéthcha yoktha'nem allempo 
yeyorayen poetsáthoth. 

O'ch yéchaka shekem.

Attho yétsepma'ten

Allempo yenpa' o'ch ye'men amapa' 
o'ch tsámenta. Xhoch yenyes ñanem 
neth shora'nets poechoro; ñerram ama 
eñallepa' o'ch yewapore't mápoe atthoch 
thoka'nemh páther, eshkenochñoch.
Allempopa' o'ch ya'tampes atthoch 
yépeche poeme'rar, xhoch ya'tampes.

Koyanesharepa' nanak yomeneto'ch 
tso moét poerrarem. Ñéthomar 
asherñorrarepa' o'ch e'nemet 
poetasrrare', ateth ñerra'm: yonkcllemh, 
áp ñamha sheyomáchem, añeñpopa' 
eñall néth pomthene' pa'namen 
poerrarméxhno.

“Xhokmach peyerpá pexhopoña”

Añ oten o'ch 
yeshora'nem allempo 

yétsepma'ten.
Año ten o'ch 

yáchaakat yamorep.
Añ oten o'ch 

yárreme'ta o'ch 
yatpona'ta.
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3 Thepa', pha'ñema't akellkareth. 

Yokwampena allempo es 
yeyorayen.

Nanak sherben o'ch yétsomyes.

Ñéthcha yoktha'nem allempo 
yeyorayen poetsáthoth. 

O'ch yéchaka shekem.

Attho yétsepma'ten

Allempo yenpa' o'ch ye'men amapa' 
o'ch tsámenta. Xhoch yenyes ñanem 
neth shora'nets poechoro; ñerram ama 
eñallepa' o'ch yewapore't mápoe atthoch 
thoka'nemh páther, eshkenochñoch.
Allempopa' o'ch ya'tampes atthoch 
yépeche poeme'rar, xhoch ya'tampes.

Koyanesharepa' nanak yomeneto'ch 
tso moét poerrarem. Ñéthomar 
asherñorrarepa' o'ch e'nemet 
poetasrrare', ateth ñerra'm: yonkcllemh, 
áp ñamha sheyomáchem, añeñpopa' 
eñall néth pomthene' pa'namen 
poerrarméxhno.

“Xhokmach peyerpá pexhopoña”

Añ oten o'ch 
yeshora'nem allempo 

yétsepma'ten.
Añ oten o'ch 

yáchakat yamoreph.
Añ oten o'ch 

yárreme'ta o'ch 
yatpona'ta.
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4 O'ch pha'ñema'twapa, pékellka' pékellkarrmo ñethcha' phanap.

Ateth oten akellkareth, ¿Esocha' yepe' 
allempo yexhopo'teñ shoñker?

¿Eso't yexhopoña ya'méchene o'ch 
yatpona'ta?

¿Esocha yeñót atthoch yétsepma't?

5 Peyexhkát pátherr poktát.

Po'poñéten

Ñéth nanak po'poñ.

Ateth orrteyena beroxhno 
atsompápo' ora all 
po'poñéten.

Atthena'th

Ñéth atthena'nen.

Ñéth atthekma orrtesa 
ateth ñerram berroxhno, 
kakaxhno poetsaroxhnbo 
ñamha acheñenesha.

Atthena'th Po'poñéten

Épo'mar a'yapáxheñtso xhoch 
yeñót ateth éstsepma'ten.

Atthoch yeyora shekëmh xhoch 
yépeche, atcheña ñerram xho 
yétsepma't xhoch ya'matampes.

Peyerpoerra:
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6 Péserrparet' épap peyemnésha', allothpa' o'ch sanapyes.

7 O'ch yeyerpoerra ñéth yéphanem allempo es yeñót.

Pha'ñemat phanap pékellkarrmo:

a. ¿Nanakat péthorrapot allempo petpatnomh? ¿Eso'mar?

b. ¿Eso't thorrapo phontnom? ¿Errothena't phapoktach?

Pekkellka all atthenathtena 
sheyomáchemh époet 

shekemh. Pékellkë' 
pékellkarrmo.

¿Eso'maret na'yeset 
atmantátareth?

¿Asherbena't 
phonten néth 
kellketsa arr 

kellko? ¿Eso'mar?

Añpa' añ moenen 
o'ch eñótan ateth 

yétsepma'ten. 
¿Erra'tsena't akellkareth 

nanak kowen pent?
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3Ñeth thotyen po'poñ mereñets

1 Ya'ñema't ñeth thótyen po'poñ mereñets.

Ateth tsepma'ten 
mereñets moseten, 
ñetpa' xhoch 
ñanem eñótyeset 
ateth es yorayenet.
Attho rema'yenét 
tsepa'tamets nethpa 
atsetara. Ñethpa 
añexhno: Bolsón, 
machet, kochell, gach, 
amorpets.

Páthe'tets poeñóteñpa' añexhno: xhoch a'tampeñét ñerram 
atarr tsach, acheneñesha xhoch a'tampeñe a'xhono'tnenet 
tsach o'ch a'noset, amapa' xhoch wankënet pa'tko ápexho; 
a'matenet tsach, ñerram nanak allpocha't tsach o'ch tét 
machto o'ch a'matet; o'ch apxhoñet poemer patso, añpa 
ancha pene' thechanesha ñamha koyaneshare' ñetcha 
ayapáxhenet patso poetsarrare'; allempoñapa o'ch 
awanemyerrét ñeth yoraryenét pa'pakllo añoch anerét canas 
loso panacúes (recipientes hechos con hojas de motacú), 
sherbhatenét ñamha maricos ñamha jasayes (bolsas trenzadas 
con hojas de diferentes palmas). Añ orapa' allowenetcha 
peñét, tharraña poesheña'tets e'ñech yenpa'wenet.

Fuente: Educación Intercultural Bilingüe – Unicef – Finlandia / La recolección de 
frutas silvestres

Atech tsepma'ten Mosetén
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2 Phanap pékellkarrmo: 

¿Eso't eñótateney ñéth rrema'yen mereñets ¿Eso't eñótateney ñéth rrema'yen mereñets 
Mosetén alloch tsepma'ten?Mosetén alloch tsepma'ten?

¿Eso't eñótateney ¿Eso't eñótateney 
akellkaréth?akellkaréth?

¿Akellkañpa', esokopthe' ¿Akellkañpa', esokopthe' 
kellka'?kellka'?

3 Pha'ñema't párro peyemnesha allothpa' sanapyes 
poeshena'tets sékellkarrmo.

¿Eso'maret na'yeset atmantátareth akellkarétho?

¿Asherbena't phonten neth 

phañema'twa? ¿Eso'mar?

 Anapa oten nanako kowen 

xhoch yeyema'tena. ¿Poktet 

penteñ ateth oten Ana? 

¿Eso'mar?

Pekellka pékellkarrmo páter poktát allcha orrtena:

Atthena'th Po'poñéten

Épo'mar mereñetspa' eñótenet 
tsepma'tats.

Yaneshapa' xhoch 
amatampenan poerrarem, 
attheña moseteñpa' xhoch 
a'tampeñ.
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Yéparetyena
Eñóteñets

88
a

c

b

Yamotseshapa' nanak es eñótenet atthoch paretyenet patsnañ. Ñetpa' 
añcha yorayenet pa'pareshem. Páthetets pokollo'mar, apa ñamha ach 
ñamha tho ñamha llollo ñetcha eñótatenet pakñethar. Tharraña eñal 
néth monene' o'ch pallerta, ñetpa' xhoch tsonet, alñcha orret yemats 
esempowach eñoch partats. Ñethekëppa' eñallcha' po'poñ tho ñethcha' 
parte. Atthoch yépa'llerrta yo'nena 2 char.

Phokwa' atma'ntatareth, pha'ñema't allothpa' péserrpare't.
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Yeñótyes ateth partena yanesha'1
1 Pekwa' atma'ntatareth allothpa' peserrpare't. Año'ch 

peyenpata añ a'phtho'teñtso.

2 Thepa', phanap a'phtho'teñets pékellkarrmo. Peyenpata 
tema'nteñtso.

3 Pha'phthotyes phamo'tsesha, esthe' po'poñ pa'pareshe'm 
cheme'tenet all pha'netsro.

¿Eso't eñótateney páthetets atma'ntareth?

¿Eso'cha thoretena ñeth tepatene' o'ch pallerrta?

¿Eseshacha'ña allo'tsentetsa allempo thore'tena wepoesha'?

•	¿Eso't pen yamo'tsesha' 
atma'ntataretho?

•	¿Eso't orren ñeth tepatene' 
o'ch pa'llerrta?

•	¿Eso't thore'tena ñeth 
tepatene' o'ch pa'llerta?
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2O'ch ya'ñematyes

1 Amach pha'ñema'tena, phokwa' atma'ntatareth ñamha ñeth 
sochena. Phot escha' akellkareth phañema't.

kampoerr

a. ¿Escha' eñótatey añ akellkareth? ¿Eso'mar?

b. ¿Eso't eñótateney kellek ñamha atma'ntatareth?

bh. ¿Escha' eñóteñets órrtatsa?

ch. ¿Eso'kopthe' akellkarethta al kellek?

2 Péserrparet párro peyemnesha' allothpa' phanp a'phtho'teñets:

•	¿Eso't peñóten attho kampoenet?

•	¿Pha'ñemaret pátherr akellkareth ettho kampoenet?
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3 Thepa', pha'ñema't akellkareth, allothpa' o'ch peyerpoerra 
ñeth ñanem phokthape'ch.

Kampoerr

Yamotseshapa' awathotheñ paretyeseth kamprro, añccha' 
yorayenet panamen ta'texhno, ñamha, pa'tallexhno, 
poeremexhno ñamha poerexh. Atthoch yékampa'yesapa' 
xhoch ya'tserrtát mápoe', allothpa' o'ch yeshat 
papareshem all koymho, allempochña' phatpa' o'ch 
yenanat mápoe', o'ch yesto'ch.

The'ñapa' meten shonte' char, o'wañ yékampoena, añach 
yeyemtena rremeryo ñeth yérañthena; allñapa' añach 
yorrameten pastella. Thayaña yeyerpa'yerra pa'namen 
pa'pareshem ñeth cheme'tyeseth yátañnesha'.

Ñeth ya'krraten allempo yekmapoena ñethpá' añ: 
ñetheñets, werateñets, ñerra'm xho atserrtena yoñ, 
ñamha allempo ye'mwena.

Napa' nokthape'chen ñerra'm xhoch yetpaterr kapatsapa', 
ñato' amach chenkawerro ñeth yátañneshañ poeñóteñ.
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4 O'ch pha'ñema'twapa, pékellka' pékellkarrmo ñethcha' phanap.

Ñeth phañema'twa, ¿Erróthenotsena't 
kampoerr?

¿Eso'mare't sherben o'ch allá 
yetpaterr kampatsa?

¿Esesha't kelkëne' añ akellkareth?

5 Péyexhkát pátherr poktát al pékellkarrmo, ¿Eso't oten páthe'tets 
ellopa'tetstareth “Kampoerr”?

Ellopa'tets oten eñótaten

Ellopa'tets 2

The'ñapa' meten 
shonte' char, o'wañ 
yékampoena, añach 
yeyemtena rremeryo 
ñeth yérañthena …

Ñeth yatañnesha' 
poeñóteñpa' xha 
wañwanen…

Ellopa'tets 3

Ellopa'tets 4

¿Eso't ñeth e'ñe rroxh kothaphñats?

Ñeth akellkareth 
pha'ñematwapa' eso't 
pokthaphña eñótaten.

Esempopa', 
arro'tsencha all 

mothtena kellek. 
Esempopa', o'llotsencha 

kothaphñats 
po'rroxher.

Ñeth akellkañ: ¿Esokopthe' akellkarethta añ kellek?
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6 Peserrpare't párro peyem, allothpa' sanapyes allowenes.

7 Pha'ñema'terr po'pocheño allothpa' phokwa'yerr ateth phanap.

Phanapnom pékellkarrmo:

a. ¿Nanaka't péthorrapot allempo petpatnomh? ¿Eso'mar?

b. ¿Eso't thorrapo' phontnom? ¿Errothena't pha'poktach?

Peñótatyen pátherr 
thorrapñats ñeth 

eñalletyetsa phanetsro, 
allothpa' o'ch phot 

errothencha' ya'poktach. 
Arrcha' pékellkë' 

pékellkarrmo.

¿Esthe' yéperr 
atthoch yokwamperr 

pa'namen 
pa'pareshe'm?

¿Eso'mare't nanak 
sherben attho 
yékampoena ? 

Peñótat.

¿Eso'cha yepe' ñerram 
aña nanak yérañthena 

pastella?
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3Ateth paretyena po'poñ mereñets

1 O'ch ya'ñemat ateth partena po'poñ mereñets.

Attho partenet 
pa'mhopa', awathotheñ 
topache'th mereñets 
ñeth yexhetsa 
sentho. Ñetpa' allo'ch 
chetampeñet ñeth 
atsótena poesheñarr 
acheñ. Xhoch 
a'yana'teñet all es 
atsotena, ñamha ora 
poe'mokro.

Allothpa' o'ch potet pa'me pátherr tasmho ashareth 
oñ, allcha'ña kowayesoñet po'kempsapñer ñamha 
po'wallama'ther. Ñeth popallrroretpa' o'ch otyeset ñeth 
atsotena, arro'ch onteñet pa'mho, quechwanesha'pa' otenet 
atthopartenet pa'mhopa' a'pasatenaneto patsnañ.

Añeñpopa' páthe'ttsa quechwa ñeth 
topatene' o'ch paretyeset pa'mho, 
tharro'marña allempotheñ ame'ñeret 
Yompor, eñóterret ateth o'ten 
po'ñoñoth ñeth eñóteñetspa' amá 
aphapawo. Po'poñoneth añeñpopa' aña yemtenet pastella. 

Xhoña añeñpopa' eñalletena shonte' atsnañtsoxhno ñeth amá 
échenaye pa'par, ñethomarña poesheñatetspa' e'ñerrer ñeth 
parteñets eñóten quechwanesha'.

Parteñets pa'mho
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2 Phanpoerr pékellkarrmo:

¿Eso't otenet allempo ¿Eso't otenet allempo 
partenet pa'mho?partenet pa'mho?

¿Eso't nanak sasen ¿Eso't nanak sasen 
akellkaretho?akellkaretho?

¿Akellkañpa', esokopthe' ¿Akellkañpa', esokopthe' 
kellka'?kellka'?

4 Phokwayes atma'ntatareth phanap a'phthoteñets, 
¿Eso'cha yenpa'y ñerra'm yetpaterr partats pa'mho?

5 Péserrpare't párro peyem allothpa' sanapyes 
a'phthoteñets.

3 Petma'ntat ñeth rrema'yenet allempo partenet pa'mho.

¿Peñótena't pátherr parteñets?

¿Asherbena't phonten attho 

yépartena yátañnesha' 

poeñóteño? ¿Eso'mar?

¿Phanetsropa', tepatenetát 

o'ch paretyeset pa'mho? 

Péserrpare'tát.
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CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA 



El 22 de julio de 2002, los representantes de las 

organizaciones políticas, religiosas, del Gobierno 

y de la sociedad civil firmaron el compromiso 

de trabajar, todos, para conseguir el bienestar y 

desarrollo del país. Este compromiso es el Acuerdo 

Nacional. 

El Acuerdo persigue cuatro objetivos 

fundamentales. Para alcanzarlos, todos los 

peruanos de buena voluntad tenemos, desde el 

lugar que ocupemos o el rol que desempeñemos, 

el deber y la responsabilidad de decidir, ejecutar, 

vigilar o defender los compromisos asumidos. 

Estos son tan importantes que serán respetados 

como políticas permanentes para el futuro. 

Por esta razón, como niños, niñas, adolescentes o 

adultos, ya sea como estudiantes o trabajadores, 

debemos promover y fortalecer acciones que 

garanticen el cumplimiento de esos cuatro 

objetivos que son los siguientes:

1. Democracia y Estado de Derecho
La justicia, la paz y el desarrollo que necesitamos 

los peruanos sólo se pueden dar si conseguimos 

una verdadera democracia. El compromiso del 

Acuerdo Nacional es garantizar una sociedad 

en la que los derechos son respetados y los 

ciudadanos viven seguros y expresan con 

libertad sus opiniones a partir del diálogo abierto 

y enriquecedor; decidiendo lo mejor para el país.

2. Equidad y Justicia Social
Para poder construir nuestra democracia, es 

necesario que cada una de las personas que 

conformamos esta sociedad, nos sintamos parte 

de ella. Con este fin, el Acuerdo promoverá el 

acceso a las oportunidades económicas, sociales, 

culturales y políticas. Todos los peruanos tenemos 

derecho a un empleo digno, a una educación de 

calidad, a una salud integral, a un lugar para vivir. 

Así, alcanzaremos el desarrollo pleno.

3. Competitividad del País
Para afianzar la economía, el Acuerdo 

se compromete a fomentar el espíritu de 

competitividad en las empresas, es decir, 

mejorar la calidad de los productos y servicios, 

asegurar el acceso a la formalización de las 

pequeñas empresas y sumar esfuerzos para 

fomentar la colocación de nuestros productos 

en los mercados internacionales.

4. Estado Eficiente, Transparente y 
Descentralizado
Es de vital importancia que el Estado cumpla 

con sus obligaciones de manera eficiente y 

transparente para ponerse al servicio de todos 

los peruanos. El Acuerdo se compromete a 

modernizar la administración pública, desarrollar 

instrumentos que eliminen la corrupción o     el uso 

indebido del poder. Asimismo, descentralizar el 

poder y la economía para asegurar que el Estado 

sirva a todos los peruanos sin excepción. Mediante 

el Acuerdo Nacional nos comprometemos a 

desarrollar maneras de controlar el cumplimiento 

de estas políticas de Estado, a brindar apoyo 

y difundir constantemente sus acciones a la 

sociedad en general.
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El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA

CORO
Somos libres, seámoslo siempre
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

Himno Nacional Escudo NacionalBandera Nacional

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

Declaración Universal de los Derechos Humanos


